
GUNSMITH REPLACEABLE PIN PUNCH SET WITH 2 PINS -
REPLACEMENT PIN PUNCH SET OF 3, W/2" PINS

Finally! What we think is the answer to the pin punch headache that has plagued
us - and every other gunsmith who has ever knocked out a gun pin, had the
punch break or bend, and been out of business until a new one could be made or
ordered. Now - Just Replace The Tip!Handles, with removable knurled-chuck to
hold punch, are made of powerful, fatigueproof C.R.S. Steel - Tensile strength of
over 140,000 psi (Min.). Replaceable Punch - the secret of the tool. These are
special, tool steel, bevel-headed punches designed for the tool, die and mold
manufacturers as perforators, punches, ejectors and core pins. Oil hardened to
Rc 58-60. Heads are annealed to Rc 42-45. They come in two lengths and can
be ground down to exact length required - custom punches with minimum
investment.

Attributes

Name: REPLACEMENT PIN PUNCH SET OF 3, W/2" PINS
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080507000
Mfr. No.:
Material: Steel
Style: Replacement
Quantity: 3
Delivery weight: 0.136kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806010208

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das GUNSMITH Ersetzbare
Pin Punch Set

Einleitung
Willkommen zu Ihrem GUNSMITH Ersetzbaren Pin Punch Set. Dieses Set wurde entwickelt, um Ihnen beim
Entfernen von Stiften aus Waffen zu helfen, ohne dass Sie sich um gebrochene oder verbogene Stanzdorne sorgen
müssen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Set außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Werkzeug vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Lagern Sie das Set an einem trockenen und sicheren Ort, um Korrosion und Schäden zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die abnehmbaren Stanzdorne sicher im Spannfutter befestigt sind, bevor Sie mit der
Arbeit beginnen.
Verwenden Sie niemals zu viel Kraft, um einen Stift zu entfernen, da dies zu Verletzungen oder Schäden am
Werkzeug führen kann.
Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten Bereich, um Ihre Sicht zu verbessern und Unfälle zu vermeiden.
Verwenden Sie keine beschädigten Stanzdorne; ersetzen Sie sie sofort.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie das Set auf Vollständigkeit und stellen Sie sicher, dass alle Teile vorhanden sind.
Wählen Sie den passenden Stanzdorn für Ihre Anwendung aus.

Installation des Stanzdorns:

Entfernen Sie den vorhandenen Stanzdorn (falls vorhanden) aus dem Spannfutter.
Setzen Sie den neuen Stanzdorn in das Spannfutter ein und ziehen Sie es fest, um sicherzustellen,
dass der Stanzdorn sicher sitzt.

Verwendung:

Positionieren Sie den Stanzdorn auf dem Stift, den Sie entfernen möchten.
Üben Sie gleichmäßigen Druck aus, um den Stift vorsichtig zu entfernen. Vermeiden Sie ruckartige
Bewegungen.

Nach der Nutzung:

Reinigen Sie das Set nach der Verwendung, um Schmutz und Rückstände zu entfernen.
Überprüfen Sie die Stanzdorne auf Abnutzung und ersetzen Sie diese bei Bedarf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Stanzdorne gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Verpackungsmaterialien sollten recycelt oder ordnungsgemäß entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheitsanfragen konsultieren Sie bitte die entsprechenden
Kontaktstellen in Ihrem Land, um Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass Sie bei der Verwendung dieses Produkts immer auf Ihre Sicherheit achten sollten. Bei
Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt stehen Ihnen die zuständigen Behörden zur Verfügung.



GUNSMITH REPLACEABLE PIN PUNCH SET SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the GUNSMITH Replaceable Pin Punch Set. This product has been designed to provide a
reliable solution for gunsmithing tasks involving pin removal. To ensure your safety and the effective use of this tool,
please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure you are familiar with the tool before use. Read all instructions and guidelines provided.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles and gloves, when
using this tool.
Keep the work area clean and welllit to avoid accidents.
Ensure that the tool is used only for its intended purpose.
Store the tool in a safe and dry place when not in use.
Regularly inspect the tool for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Follow all local regulations and guidelines regarding the use of tools and firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Be aware of your surroundings. Ensure no one is in the immediate area when using the tool.
Use the tool on a stable surface to prevent slipping or movement during use.
Do not attempt to modify the tool in any way. Modifications can compromise safety and performance.
Always use the correct size punch for the pin you are working with to avoid breakage or injury.
Avoid applying excessive force when using the tool. If resistance is encountered, stop and assess the
situation.
Do not use the punch set on live ammunition or in the presence of firearms unless you are a trained
professional.
Keep fingers and hands clear of the punch path to prevent injury.

Instructions for Installation and Usage
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Select the Appropriate Punch:

Choose the correct size punch for the pin you need to remove.

Prepare the Tool:

Ensure the punch is securely placed in the knurled chuck of the handle.

Position the Punch:

Align the punch with the pin to be removed, ensuring it is perpendicular to the surface.

Strike the Punch:

Using a suitable hammer, strike the end of the punch firmly but gently to avoid damaging the tool or the
workpiece.
Repeat as necessary until the pin is dislodged.

Replace the Punch Tip:

If the punch tip is worn or damaged, remove it from the handle and replace it with a new one as
needed.

Clean the Tool:

After use, clean the punch set to remove any debris or residue to maintain its effectiveness and
longevity.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout punch tips in accordance with local regulations.
Recycle the metal components of the punch set where facilities are available.
Do not dispose of the tool in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the GUNSMITH Replaceable Pin Punch Set, please contact the manufacturer directly.
Ensure you have the product information available for reference when seeking support.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy
using your GUNSMITH Replaceable Pin Punch Set responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Juego de Punzones Reemplazables GUNSMITH con 2 Puntas de BROWNELLS. Este producto
está diseñado para facilitar el trabajo de los armeros y mejorar la eficiencia en el manejo de pasadores. Para
garantizar un uso seguro y efectivo, es importante seguir las pautas de seguridad y las instrucciones que se
presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona el punzón antes de cada uso para asegurarte de que no esté dañado.
Utiliza el punzón solo para los fines para los que fue diseñado.
Si sientes que el punzón está funcionando de manera inadecuada o si notas cualquier daño, deja de usarlo
inmediatamente y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de posibles fragmentos o escombros.
Asegúrate de tener una superficie de trabajo estable y segura.
No fuerces el punzón más allá de su capacidad; esto puede causar daños al punzón y lesiones personales.
Al reemplazar la punta del punzón, asegúrate de que esté bien sujeta en el chuck estriado.
No utilices el punzón en materiales que no sean adecuados, ya que esto puede causar un mal
funcionamiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del área de trabajo:

Asegúrate de que el área esté limpia y organizada.
Ten a mano todas las herramientas necesarias.

Inspección del punzón:

Revisa el punzón y la punta para detectar cualquier daño o desgaste.
Si la punta está dañada, retírala y reemplázala con una nueva.

Instalación de la punta:

Desenrosca el chuck estriado del mango del punzón.
Inserta la nueva punta en el chuck.
Vuelve a enroscar el chuck asegurándote de que la punta esté firmemente sujeta.

Uso del punzón:

Coloca el punzón en la posición deseada sobre el pasador.
Aplica una presión uniforme y controlada.
No fuerces el punzón; si no entra fácilmente, revisa la alineación.

Después del uso:

Limpia el punzón y la punta para eliminar cualquier residuo.
Almacena el punzón en un lugar seguro y seco.

Instrucciones de Eliminación



Si el punzón o las puntas están dañados y ya no se pueden utilizar, deséchalos de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas y materiales metálicos.
No los arrojes a la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, consulta a tu distribuidor o al
fabricante. Es importante que todos los productos tengan un punto de contacto en la UE para cualquier consulta de
seguridad.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y pautas para asegurar un uso seguro y
efectivo del Juego de Punzones Reemplazables GUNSMITH.
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Guide de Sécurité pour le GUNSMITH REPLACEABLE
PIN PUNCH SET

Introduction
Merci d'avoir choisi le GUNSMITH REPLACEABLE PIN PUNCH SET. Ce produit est conçu pour faciliter le retrait
des goupilles de fusil en offrant des pointes remplaçables. Ce guide vous fournira des instructions de sécurité
importantes pour garantir une utilisation sûre et efficace de cet outil.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours l'outil conformément aux instructions fournies.
Vérifiez l'outil avant chaque utilisation pour détecter tout dommage ou usure.
Ne laissez pas l'outil à la portée des enfants.
Portez des lunettes de protection lors de l'utilisation pour éviter les blessures aux yeux.
Assurezvous que la zone de travail est propre et dégagée pour éviter les accidents.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne forcez jamais l'outil. Si la pointe ne pénètre pas facilement, vérifiez l'alignement et la propreté du trou de
goupille.
Ne pas utiliser le punch si la pointe est endommagée ou usée. Remplacezla immédiatement.
Évitez de frapper l'outil avec des objets durs qui pourraient provoquer des éclats.
Ne pas utiliser le punch pour d'autres applications que celles pour lesquelles il a été conçu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Pointe:

Dévissez le mandrin moleté de la poignée.
Insérez la nouvelle pointe dans le mandrin.
Vissez le mandrin pour sécuriser la pointe en place.

Utilisation du Punch:

Placez la pointe sur la goupille à retirer.
Tenez fermement la poignée et frappez doucement avec un maillet en nylon ou en bois.
Retirez la goupille avec précaution une fois qu'elle est suffisamment enfoncée.

Remplacement de la Pointe:

Suivez les mêmes étapes que pour l'installation de la pointe.
Assurezvous que la nouvelle pointe est bien fixée avant de l'utiliser.

Instructions d'Élimination
Éliminez les pointes usées et endommagées conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas l'outil dans les ordures ménagères. Renseignezvous sur les centres de recyclage appropriés.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié.

Conclusion



En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace du GUNSMITH
REPLACEABLE PIN PUNCH SET. Veuillez garder ce guide à portée de main pour référence future. Restez en
sécurité et profitez de votre outil !



1.  

2.  

3.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di
Punzonatura Sostituibile GUNSMITH

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Punzonatura Sostituibile GUNSMITH con 2 punzoni. Questo prodotto è progettato per
garantire un uso sicuro e efficace durante le operazioni di estrazione dei perni. È fondamentale seguire le linee guida
di sicurezza e le istruzioni fornite per evitare incidenti e garantire un utilizzo ottimale.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per scopi previsti e in conformità con le istruzioni.
Controlla il prodotto per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se il prodotto è danneggiato.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggerti da schegge o detriti.
Non forzare mai il punzone oltre il suo limite di utilizzo.
Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Utilizzare il punzone solo su materiali per i quali è progettato.
Assicurati che il punzone sia ben fissato nel mandrino rimovibile prima dell'uso.
Non utilizzare il punzone se non è completamente inserito nel mandrino.
Evita di utilizzare il punzone in ambienti umidi o bagnati per prevenire scivolamenti.
Non utilizzare il punzone per colpire oggetti duri che potrebbero danneggiarlo.
Segui sempre le istruzioni per la sostituzione dei punzoni per garantire un corretto funzionamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Punzone:

Rimuovi il punzone usurato dal mandrino.
Inserisci il nuovo punzone nel mandrino e assicurati che sia ben fissato.
Controlla che il punzone non si muova liberamente nel mandrino.

Uso del Punzone:

Posiziona il punzone sull'area da perforare.
Colpisci delicatamente il punzone con un martello appropriato, applicando una pressione uniforme.
Rimuovi il punzone una volta completata l'operazione.

Manutenzione:

Pulisci il punzone dopo ogni utilizzo per rimuovere residui di materiale.
Controlla regolarmente il punzone per segni di usura e sostituiscilo se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Non gettare il punzone o il mandrino nella spazzatura domestica.
Ricicla i materiali quando possibile, portandoli a un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, si prega di contattare il proprio
rivenditore o il servizio clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione le informazioni sul prodotto al
momento della richiesta di supporto.



Ricorda che la sicurezza è la tua responsabilità. Segui queste istruzioni attentamente per garantire un uso sicuro e
produttivo del tuo Set di Punzonatura Sostituibile GUNSMITH.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Wbijaków
GUNSMITH

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Wbijaków GUNSMITH. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa oraz użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby
zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z narzędzia.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj wbijaków tylko zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj narzędzie w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan wbijaków przed użyciem. W przypadku uszkodzenia zaniechaj ich używania.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice.
Zwracaj uwagę na otoczenie podczas pracy, aby uniknąć wypadków.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że wbijak jest odpowiednio dopasowany do pinu, który zamierzasz wybić.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania wbijaka, aby uniknąć złamania narzędzia.
Pracuj w dobrze oświetlonym miejscu, aby zapewnić widoczność i kontrolę nad narzędziem.
Nie używaj wbijaków do innych celów niż ich pierwotne przeznaczenie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie Narzędzia:

Sprawdź, czy wbijak jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.
Upewnij się, że wymienny wbijak jest poprawnie zamocowany w uchwycie.

Użycie Wbijaka:

Umieść wbijak na końcu pinu, który chcesz wybić.
Użyj młotka, aby delikatnie uderzyć w górę wbijaka, unikając nadmiernego uderzenia.
Po wyjęciu pinu, sprawdź stan wbijaka i pinu przed dalszym użyciem.

Czyszczenie Narzędzia:

Po użyciu oczyść wbijaki z resztek smaru i brudu.
Przechowuj narzędzie w suchym miejscu w oryginalnym opakowaniu lub w dedykowanej skrzynce
narzędziowej.

Instrukcje Utylizacji
Zestaw Wbijaków GUNSMITH należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Upewnij się, że usunięte części nie stanowią zagrożenia dla środowiska.
W przypadku uszkodzenia narzędzi, rozważ ich recykling lub oddanie do punktu zbiórki.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Zestawu Wbijaków GUNSMITH, skontaktuj się z
lokalnym punktem sprzedaży lub producentem.

Zakończenie



Zestaw Wbijaków GUNSMITH został zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i efektywności. Przestrzeganie
powyższych wytycznych pomoże w zapewnieniu bezpiecznego użytkowania produktu. Dziękujemy za zaufanie i
życzymy udanych prac z naszym narzędziem!
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GUNSMITH REPLACEABLE PIN PUNCH SET
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUS

Johdanto
Tervetuloa GUNSMITH REPLACEABLE PIN PUNCH SET tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä
tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Huolellinen lukeminen ja ohjeiden
noudattaminen auttavat varmistamaan turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Älä käytä, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tätä työkalua.
Vältä työskentelyä liukkailla tai epätasaisilla pinnoilla.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä vain valmistajan suosittelemia ja yhteensopivia pinnejä.
Älä käytä liikaa voimaa, kun käytät punchia, jotta vältät vaurioitumisen.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Älä käytä punchia, jos se on taipunut tai vaurioitunut.
Varmista, että työkalu on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Valitse sopiva pituus punchista käyttötarkoituksen mukaan.

Punchin asentaminen

Poista vanha punch, jos tarpeen.
Asenna uusi punch kiinnittämällä se tukevasti puristimeen.
Varmista, että punch on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttöohjeet

Aseta punch tarkasti kohteeseen, jossa haluat käyttää sitä.
Paina punchia varovasti, kunnes se läpäisee materiaalin.
Vältä liiallista painetta, jotta punch ei vaurioidu.

Työskentelyn päättäminen

Tarkista, että punch on poistettu käytön jälkeen.
Puhdista työalue ja laitteet käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt tai vaurioituneet osat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Kierrätä metalliosat, jos mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta
saatavilla olevat resurssit.



Yhteenveto
Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa GUNSMITH REPLACEABLE PIN PUNCH SET tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön. Muista aina olla varovainen ja tarkka, jotta voit välttää onnettomuudet ja vahingot.
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Säkerhetsanvisningar för GUNSMITH REPLACEABLE
PIN PUNCH SET

Introduktion
Tack för att du valt GUNSMITH REPLACEABLE PIN PUNCH SET. Detta verktyg är utformat för att underlätta
arbetet med vapensmeder och andra användare som behöver ett pålitligt och hållbart alternativ för pin punch. För att
säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera verktyget för skador innan användning. Använd inte om det är skadat.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Förvara verktyget på en säker plats när det inte används.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med pin punch.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder för att undvika olyckor.
Använd endast verktyget på den avsedda platsen och för det avsedda syftet.
Undvik att använda överdriven kraft när du arbetar med pin punch för att förhindra skador på verktyget och dig
själv.
Använd rätt längd på punchen för den specifika applikationen för att säkerställa effektivitet och säkerhet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av punchen:

Ta bort den avtagbara knurlade chucken från handtaget.
Välj den lämpliga punchen och sätt in den i chucken.
Återmontera chucken på handtaget och se till att den sitter ordentligt.

Användning av pin punch:

Håll handtaget med ett fast grepp.
Rikta punchen mot den pin som ska avlägsnas.
Slå försiktigt på handtaget med en hammare eller ett annat verktyg för att driva ut pinnen.
Kontrollera att punchen är i gott skick efter användning och byt ut den om den är skadad.

Avfallshantering
Avfall från produkten ska hanteras i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Om produkten är skadad eller uttjänt, återvinn materialet där det är möjligt.
Följ särskilda riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren.
Det är viktigt att ha tillgång till en kontaktpunkt för att säkerställa att alla säkerhetsfrågor kan besvaras snabbt och
effektivt.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av GUNSMITH
REPLACEABLE PIN PUNCH SET. Tack för att du tar ansvar för din säkerhet och andras säkerhet.
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Návod k bezpečnému používání sady vyměnitelných
pin punchů GUNSMITH

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu vyměnitelných pin punchů GUNSMITH. Tento produkt byl navržen tak, aby
usnadnil práci každého zbrojíře a zajistil bezpečné a efektivní používání. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte
tento návod, abyste zajistili svou bezpečnost a správné použití výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlené účely.
Před použitím zkontrolujte, zda není výrobek poškozený.
Udržujte pracovní prostor čistý a uspořádaný, aby se minimalizovalo riziko úrazů.
Používejte ochranné brýle a rukavice, pokud je to vhodné.
Ujistěte se, že jsou děti a zranitelné osoby mimo dosah během používání nástroje.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze vyměnitelné punche, které jsou určeny pro tuto sadu.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo opotřebované punche.
Při práci s pin punchy se vyvarujte nadměrné síly, abyste předešli zlomení nebo ohnutí punche.
Při výměně punche se ujistěte, že je nástroj vypnutý a není v pohybu.
Při manipulaci s ostrými částmi dodržujte maximální opatrnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pracovního prostoru:

Ujistěte se, že máte dostatečné osvětlení a prostor pro práci.
Připravte si všechny potřebné nástroje a materiály.

Výměna punche:

Uvolněte vroubkované sklíčidlo na rukojeti.
Vyjměte použitý punch a vložte nový punch do sklíčidla.
Utáhněte vroubkované sklíčidlo, aby byl punch pevně zajištěn.

Použití punche:

Umístěte punch na požadované místo a jemně zatlačte.
Použijte kladivo nebo jiný nástroj k opatrnému úderu na punch, pokud je to nutné.
Po dokončení práce vyjměte punch a důkladně vyčistěte pracovní plochu.

Pokyny pro likvidaci
Všechny použité punche a poškozené části likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nenechávejte výrobek na místech, kde by mohl být nalezen dětmi nebo zvířaty.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete pomoc, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Vždy se ujistěte,
že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Děkujeme, že jste si zvolili sadu vyměnitelných pin punchů GUNSMITH. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání vašeho nového nástroje.


